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s Cay— 318 A1y 161

Constantinus piissimus imperator dixit:

Sufficiunt quae hodierna die relecra sunr; Macharius uero uenerabilis archiepiscopus
Antiochiae et qui cum eo sunt in altero secretario testimonia patrum, quae iam pollicit
sunt, proferant.

ACTIO QUINTA

In nomine domini lesu Christi dei er saluatoris nostri imperantibus a deo coronatis
serenissimis nostris dominis Flauiis Constantino quidem piissimo et a deo decreto
Magno principe perperuo augusto b IMpPeratore anno uwicensimo septimo er post
consolatum eius a deo instructae mansuetudinis anno tertio decimo Heraclio uero
atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno vicensimo secundo septima
die mensis Decembrii indicrionis nona,

Praesedente eodem piissimo et Christo amabili magno imperatore Constantino in secre-

tario sacri palatii, quod cognominatur Trullus, et ex iussione eius a deo instructae

serenitatis praesentibus et audientibus

Niceta glorioso exconsule patricio et magistro imperialium officiorum

Theodore glorioso exconsule patricio et comiti imperialis obsequii et substratego exercitus
Thrachiae

Sergio glorioso exconsule patricio

Paulo glorioso exconsule patricio

luliano glorioso exconsule patricio et militari logotheta

Constantino glorioso exconsule patricio et curatore imperialis domus Hormisdae

Anastasio glorioso exconsule patricio et locum agente comitis imperialis excuuiti

lohanne glorioso exconsule patricio et quaestore
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Polyeucto glorioso exconsule

Thoma glorioso exconsule

Paulo glorioso exconsule et dispositore orientalium prouinciarum
Petro glorioso exconsule

Leontio glorioso exconsule et domestico imperialis mensae,

Conueniente autem et sancta atque uniuersali synodo, quae per imperialem sanctionem

congregata est, in hac a deo conseruanda regia urbe, id est

Theodoro et Georgio uenerabilibus presbiteris et Tohanne uenerabili diacono locum
praesentantibus sanctissimi ac beatissimi {papae) antiquae Romae Agathonis et

Georgio uenerabili atque sanctissimio archiepiscopo magnae Constantinopoleos nouae
Romae et

Petro deo amabili presbitero et monacho et uvicario sedis Alexandriae magnae ciuirartis et

Machario uenerabili archiepiscopo Theopoleos Antiochiae et

Georgio relegioso presbitero monacho et apochrisario Theodori uenerabilis vicarii throni
Hierusolimorum

Iohanne episcopo ciuitatis Porruensis, Abundantio episcopo ciuitatis Paternensis, lohanne
episcopo ciuitatis Regitanae, locum agentibus venerabilis centum uiginti quinque rele-
BlOSOTUMm episcoporum qui sunt circa antiquam Romam concilio, qui et per proprias
subscriptiones declarantur in suggestione ab eis facta ad piissimum imperatorem Con-
stantinum et

Theodoro relegioso presbitero et vicario Theodori deo amabilis archiepiscopi Ravennae

Basilio episcopo ciuvitatis Gortinae insulae Cretae

Theodoro episcopo Ephesi

Sisinnio episcopo Heracliae Trachiae

Georgio episcopo Cizici

Petro episcopo Nicomediae

Photio episcopo Niciae

lohanne episcopo Calcedone

VPG BR MNL{s) K
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RG K preshitero | prbro WV K presbytero B apochrisario | apocrisario B apocrisari R
apocrisiario G K uicarii | vichari ¥V uicari PG throni | sedis K 16 hierusolimorum |
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photio | phocio ¥ fono B K focio R
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Sisinnio episcopo lerapoleos Phrigiae
Macrobio episcopo Seleuciae Hisauriae
Georgio episcopo Bizois Trachiae
{Gregorio episcopo Mitilenae

Sergio episcopo Silibriae

Andrea episcopo Methemne

Theognio episcopo Cii

Georgio episcopo Camulianorum

Antonio episcopo Hipepon

Genesio episcopo Anastasiupoleos

Platone episcopo Cinnae

Theodore episcope Melitinae

Iohanne episcopo Dascilii

Theodoro episcopo lustinianopoleos Gurdi
Theodoro episcopo Uerisse

Stephano episcopo Heracliae Ponri
Longino episcopo Tii

Dometio episcopo Plusiados

Solomone episcopo Clanei

lohanne episcopoe Myndi

Georgio episcopo Choensi

{Gregorio) episcopo Cantanu

Iohanne episcopo Lappis

Eulalio episcopo Zinonupoleos
Constantino episcopo Dalisandu
Theodoro episcopo Olbis

Theofane presbitero et abbate uenerabilis monasterii Siciliae qui cognominatur Baias
Georgio presbitero et monacho monasterii Renati positi in antiqua Roma

VPG BR K

i sisinnio | sysinnio W sisinio K ierapoleos | hierapoleus BR hyrapoleos K phrigiae |
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sipoleus G anastasiopoleos K 11 cinnac | cynnae VP chinnae G 12 melitinae | meletinae
v melitenae PG B K 14 iwstimancpoleos | wstimanopoleus BR 14— 15 iustinianopoleos ..
episcopo om, K 16 stephano | stefanc V theofano R heracliae | eraclie V 18 domerio |
thometio V tometio PG 1y solomone | salomone BRG K clanel | claney K 20 myndi |
mindi ¥ R 21 choensi | coensi G K 2z ypnyopiov = {gregorio) | georgio VPG BR K cantanu |
cantane BR cantana K 24 eulalio ] elalio V colalic BR zingonupolecs | zinanupoleos VPG
zinonupoleus BR zinonopaleos K 24 dalisandu | dalisandi PG B K dalizandi R 1
theodoro | theare B 17 theofane | theophane G K abbate | abbas VPG cognominatur |
cognominabatur ¥ 28 monasteri | monasterio VPG monasteri B renan | senani VPG



166 oAy -Da

Kéwwves ral Irepdvou mpeoPuTipay ral povaydy poviis Emdeyopéuns Adpou "Apokias
Siomeipévns doomlimews kaTd THv TpeopuTépav Popny

"AvacTaciou mpeafuTépou kal povaryol Tav elkTnpitwy Tol v Kwovetavmivoutdhe eloryols
TaTPLpYEiov

Zrepavoy TpecfuTépou kai povayol ToU pofinTol Makapiov Tol dowtdrou dpyemoxs-
mou Beoumdhews ‘Avtioyeios.

Kafeobévrewv e Tdy dvbofordrov matpikiev kal Umérav fk mhayiov 1ol eloefeordrou
kel gpAoyploTou fudw {ueydhou) Pamiées Kwvotavrivou, kel & piv ToU ebuvipou
arrol pépous keleoBEvToov TGV OTIWTATWY TOTTOTTPT TGV ToU Ay TaTou dpXIEmioRoToy
s mpeoPutipas Poouns "AydBwves kal Tév olv alrols Beopihdv Emioxdmawy, Ex
&t Tol Seioll pépous dpolws radecbivrov Mwpylov e 1ol dywwtdrou dpyiemoxdmou
TaUTnS TS pEyahwvipou Kevotovtivourdhews vias "Popns kal Maxapiou ToU dowotdTou
dpyemordTou Oeoumoiews "Avtioyelas kal Tdv &dua alrtols beogiddv tmoxdmwy, Tpo-
kElpEveow Ev péow Tow dyiwv kal dypdvrawv ebayyehitov XpioTol Toil Beol fudv,
Mabihos & peyodompeméoraTtes donkpfiTis kal Pacihikds cekpetdpios elmew

"Ev ywoor Tuyyave 1) Bedoopos Upciv eboéfan, ds bv 1) wpoAafolor ouveAsion kaTd
v yevopdvry aitnow Omd Mewpyiov Tol dowsTdrou &pyiemoxdmou s BeopuldrTou
TalTns kal PamiAifios woAews kal Tis O almdv ouwdBou ) dvdyvwois yéyove Téw
oraiaoiv Blo dvagopiv wpds ThHv Beoteiyviorov dpdv yalfvny &méd Te "Aydbuoves Tol
dryoTdTou mamwa Tol dmooTohikol Bpdvou Tis mpeoPutipas ‘Poung kol THs kT almdv
owvdBou, kal g Biehadnifin wpds Maxdpiov Tév dmdTaTov dpyemiovemov Tiis "AvTioviwy
oAews kal Tols olv alTd Tég 7B UmooyeBeioas wap” alTdv xprioas wpokopilav dylwy
kal EkxpiTwov marépwv TapioTdoas Bv BEknua kal plov bvipyeiav bl Ths fvadprovu olko-
voplag Tol kupiou fjpdv Inoel Xpiorel Tel &inbwel Beol fudy, kal OmoPddiopsy wpdg
TO TopITTApEVOY.

MT

g magni = {peydahoud om. MT 10 pépous ool M 12 dywardTou om. T 16 dompiTis |
dowmpins T 20 Thv | Téw M
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Conone et Stephano presbiteris (et monachis} monasterii, qui cognominatur Domus
Arsitia, positi similiter in antiqua Roma

Anastasio presbitero et monacho oratoriorum uenerabilis patriarchii Constantinopaolitani

Stephano presbitero et monacho discipule Macharii uenerabilis archiepiscopi Theopoleos
Antiochiae.

Resedentibus quoque gloriosis patriciis et consulibus ex larere piissimi et Christo dilecti
magni nostri imperatoris Constantini, et ex parte quidem eius leua sedentibus uenerabilibus
loci seruatoribus sanctissimi archiepiscopi antiquae Romae Agathonis et qui cum eis erant
deo amabilibus episcopis, a latere autem eius dextro similiter sedentibus Georgio
sanctissimo archiepiscopo magnae Constantinopoleos nouac Romae et Machario uene-
rabili archiepiscopo Theopoleos Anriochiae er qui cum eis erant deo amabilibus episcopis,
pracpositis in medio sacrosanctis (et inmaculatis) cuangeliis Christi dei nostri,
Paulus magnificus asecretis et imperialis secretarius dixir:

Cognitionem habet uestra deo instructa pictas, quod in anteriore conuentu secundum
postulationem Georgii sanctissimi archiepiscopi a deo conseruandae regiae urbis eiusque
synodi lectio facta est duarum suggestionum directarum ad deo munitam uestram sere-
nitatem, illi{u}sque ab Agathone sanctissimo papa apostolicae sedis antiquae Romae et
eius quae ab eius synodo, et quod interlocutio facta est ad Macharium uenerabilem
archiepiscopum Antiochenae cinitatis et eos qui cum eo sunt, ut sanctorum ac probabilium
patrum quae dudum promiserant testimonia proferant demonstrantia unam uoluntarem
et unam operationem in incarnationis dispensatione domini nostri Iesu Christi ueri dei
nostri, et suggerimus ad quod placuerir.

VPG BR MNL(7) K

1 conone | canone BG wal povaywy = {et monachis)} om. VPG BR K 3 oratonorum | oratunorum
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libus MML uenerabilibus | veneralalis VPG uen K 4 agathonis archiepiscopi antiquae romae
M agathonis | agatoms L K erant | erunt VP 10 amabilibus episcopis | amabiles episcopi BR
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tinopoleus BR machario | macchario V macario P BR L 11— 12 wenerabili | venerabile VP M
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sunt G 13 praepositis | propositis M el prepositis K wai dypednraow = (et inmaculatis} om,
VPG BR MHRNL K dei | domini K 14 asecrenis | ascretis V' K secretarius | secretarias VP
secrerarios BR 15 uesrra a deo M instructa | instrucrae V insrrra B pieras | piaeras V
anteriore | anteriorae WV ateriore G reriore M' 16 geargii | gregorgio V! georgio V!
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319Dy — 322 Aag ACTIO QUINTA 169

Piissimus imperator Constantinus dixit:

Edicant Macharius deo amabilis archiepiscopus et qui cum eo sunt deo amabiles, si
secundum suam pollicitationem praeparati occurrerunt,

Macharius deo amabilis archiepiscopus et qui cum eo sunt dixerunt:

Etiam, domine. ecce duo codices deporramus, in quibus defloranimus diuersa restimonia
sanctorum ac probabilium patrum, et haec iubetote relegi.
Piissimus imperator Constantinus dixir:

Praedicti codices suscipiantur et secundum ordinem horum lectio fiat.

Et accipiens Antiochus relegiosus lector et notarius Georgii sanctissimi patriarchae Con-
stantinopoleos duo codices relegit priorem codicem continentem in superscriptione ita:
wTestimonia sanctorum patrum unam domini Iesu Christi (filii deiy uoluntatem docentia,
quac est etiam patris et spiritus sancti“ et sequenter relegit omnia testimonia, quac
contenebantur in eodem codice, similiter et omnia quae contenchantur in secundo codice.
Piissimus imperator Constantinus dixit:

Motitiam habemus modo prolatorum testimoniorum, quae a Machario deo amabili
archiepiscopo Antiochiae et qui cum eo sunt, sed si quidem altera testimonia uolunt
proferre ad conprobationem promissae ab eis unius uoluntatis et unius operationis in
dispensatione domini nostri lesu Christi ueri dei nostri, in subsequenti haec proferant.
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